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160166 ‐ حمت از نام بردن «لیال عشر» (شبهای دهگانه) به جای روزهای دهگانه

سوال

این سؤال به ذهن ی از نزدیان من آمده که حمت از لفظ لیال عشر یعن شبهای ده گانه به جای روز چیست؟ با وجود

آنکه فضایل دهۀ نخست ذی الحجه به هنام روز است نه به هنام شب؟ بدون ش اله متعال حمت والا از این طرز بیان

دارد.

پاسخ مفصل

الحمدله.

اله تعال مفرماید:

 والْفَجرِ (۱) ولَيالٍ عشْرٍ

الفجر: ۱ ـ ۲ 

(سوگند به سپیدهدم (۱) و سوگند به شبهای دهگانه).

در میان علما دربارۀ ده شب که به آن سوگند یاد شده اقوال گوناگون است:

۱ـ جمهور علما بر این رایاند که آن دهۀ [نخست] ذی الحجه است و بله ابن جریر طبری ـ رحمه اله ـ اجماع را در این

باره نقل کرده و مگوید: آن شبهای دهگانۀ ذی الحجه است، به دلیل اجماع اهل حجت از اهل تاویل بر این مسئله (تفسیر

ابن جریر: ۷/ ۵۱۴).

ابن کثیر (۴/ ۵۳۵) مگوید: منظور از آن، شبهای دهگانه دهۀ ذی الحجه است چنانکه ابن عباس و ابن زبیر و مجاهد و

دیران از سلف و خلف گفتهاند.

اما اینجا سوال پیش مآید که شما بیان کردید: حمت از نام بردن شب به جای روز چیست؟

این سؤال را متوان چنین پاسخ داد:

https://archive-1446.islamqa.info/fa/answers/160166/%D8%AD%DA%A9%D9%85%D8%AA-%D8%A7%D8%B2-%D9%86%D8%A7%D9%85-%D8%A8%D8%B1%D8%AF%D9%86-%D9%84%DB%8C%D8%A7%D9%84-%D8%B9%D8%B4%D8%B1-%D8%B4%D8%A8%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%AF%D9%87%DA%AF%D8%A7%D9%86%D9%87-%D8%A8%D9%87-%D8%AC%D8%A7%DB%8C-%D8%B1%D9%88%D8%B2%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%AF%D9%87%DA%AF%D8%A7%D9%86%D9%87
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در اینجا از روزها به عنوان شبها یاد شده زیرا زبان عرب وسیع است و گاه لیال (شبها) گفتهمشود و منظور از آن

روزها است و برعس، و غالب بر زبان صحابه و تابعین این بود که به روزها، شبها مگفتند تا آنجا که در کلام آنان

مآمد که برای بیان آنکه پنج روز روزه گرفتیم مگفتند: پنج شب روزه گرفتیم، و منظورشان روز بود. واله اعلم.

چنانکه گروه از علما از جمله ابن العرب در أحام القرآن (۴/ ۳۳۴) و ابن رجب در لطائف المعارف (۴۷۰) چنین

گفتهاند.

۲ـ گروه دیر از علما ـ از جمله روایت که از ابن عباس رض اله عنهما نقل کردهاند ـ بر این هستند که منظور از شبهای

دهگانه، ده شب پایان رمضان است و گفتهاند: زیرا شب قدر در این شبهای پایان است که خداوند متعال دربارۀ آن

مفرماید:

 لَيلَةُ الْقَدْرِ خَير من الْفِ شَهرٍ

[القدر: ۴]

(شب قدر از هزار ماه بهتر است)

و مفرماید:

يمرٍ حما لك قفْرا ييه(۳) ف نذِرِيننَّا منَّا كا ةكاربم لَةلَي ف لْنَاهنزنَّا ا‏‏ا 

[الدخان: ۳ ـ ۴]

(ما آن را در شب مبارک نازل کردیم، [چرا] که ما هشدار دهنده بودیم (۳) در آن [شب] هر [گونه] کاری [به شل] استوار

فیصله میابد).

شیخ ابن عثیمین ـ رحمه اله ـ همین رای را برگزیده زیرا موافق با ظاهر آیه است.

نا: تفسیر جزء عم، اثر شیخ ابن عثیمین رحمه اله.


